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514 BAERS- RITEENES

MEAs:1 EXEHBER. RE—RITHES,
NLT 5:1 | looked up again and saw a scroll flying through the air.

B 5.1 EEE  EXRER— GG ERBRE -
N AN Z: 2W ; Transliteration: shib ; fi & 2: R[E], #[O] & T
LF Eﬁlﬁ'ﬁbﬁﬂ%mmﬂ’]ﬁ% ﬁ@*ﬁg}imZE TFTs2 Hﬁﬂ%ﬁf* SKE

UEEEEES (BE) 5 R
£ H: [’ E: XWJ ; Transliteration: nasa’ ; e 8, A | E

(CWD: A verb meaning to lift, to carry, to take away.)
=8 RXZE: ﬂ‘?JD ;Transliteration: megillé ; BEZ: (&, ZE)
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w/ﬁ\x‘é MY @ Transliteration: 0pfIEE: R, R, RE (CWD: A

meaning to fly, to flutter, to flicker, to glow, to shine; to grow weary. It
indicates the act of flying)

T SAFENRE—SERYRA;

= A RREERR L, MERE—EESE T EE BSEEAF K
Hif - HAIREZTRA

= EeERAE?

ek HEAE N6 TS —RRERITE SRR

MER 5:2 HHER ~ IREREEE-REZES - WER—TRITHEE

i HAR

NLT 5:2 Zechariah 5:2 “What do you see?” the angel asked. ‘| see a
flying scroll,” | replied. “It appears to be about 30 feet long and 15 feet
wide.” (Hebrew 20 cubits [9 meters] long and 10 cubits [4.5 meters]W|de)

B REME : TREREE? B "RER—SZERERE
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ﬂﬁﬁﬁiﬁﬁﬂﬂﬁ%fﬁﬁlﬁgi _pEAN, EHTEEREES

: BMSETESESLTRMEN, TFRBERY. &R —REE
C RMEREMN A —ERERNELUEEARENE+5 2 EEF
BT,
. EEBRESEA 0 GENARE » IUAREE
] i 2 T R L P AP (TR 4 2
ﬁEJ:b 3 & BRET 34 = BaifYei &/ ~ BEERVEZRE—5 - [

—+HK ° (The portico or entrance porch of Solomon’s Temple)
22 John L. Mackay (page 141) — A feature drawn from the Tabernacle might
be employed in the previous vision. What the scroll represented was
determined by the standards of the sanctuary. That was what was

=
significant for the covenant people.
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Solomon’s Temple in Jerusalem
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=7 ?/ﬂﬂffﬁpm &R ITEE ER5LEE - Ml s L
R EE BRI - FLEERZ IR S LA ERIEERR R W
gLT 5:3 Then he said to me, ““This scroll contains the curse that is going
out over the entire land. One side of the scroll says that those who steal
will be banished from the land; the other side says that those who swear
falsely will be banished from the land.
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= RIFKREAIERE: LE§E%1zflﬂéiiﬂ§§ HAY7UER; STEEE R BUABLE A
E ? FiEiBEEATFHMARAIA -
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3224John L Mackay (page 141): The use of ‘curse’ brings us into the
area of the covenant. The covenant created a bond between the .
Lord and His people. To maintain the bond-relationship they had
to obey God’s commands. Such obedience brought blessing. If
they disobeyed the Lord’s commands, they violated the covenant
relationship and incurred the curse of divine displeasure. This has
been vividly brought before people in the ceremony where the
blessings were proclaimed from Mount Gerizim and the curse from
Mount Ebal (Deut 11:26-29; 27:12-13 & Josh 8:33-34). Here the
curse is specifically the judement that was threatening those who
disparaged the requirements of God in their living. =
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MEAS4ABEFE2INESR. RO FEESESHE. EARBANE -

EERAERRBREANR., LEAEMRE., EEEFTREGEAEBRT.
\_/N/LT 5:4 And this is what the LORD of Heaven’s Armies says: | am
sending this curse into the house of every thief and into the house of
everyone who swears falsely using my name. And my curse will remain
in that house and completely destroy it—even its timbers and stones.”
B 5.4 FF-EERVGANER - B HEHT  fFiEEH) ‘i/\’iﬂﬁl”’?
YR RERI AR - EsHEEEMMIRE » EEMERw

BT : BEEZESHIHEAFFMEFREI ?
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mEA: R E. 2322 ;Transliteration: gannab ; & E: &AL (MECD: thief;
Ldnapper)¢>%%§ﬂ /
R (H20:15): [RX=E: 223 ; Transliteration: ganab; Part of Speech: Verb
BEE: g, fiE, &7 (MECD: Steal) & 2EhE
52 W {[E 58] 7F Strong’s Number 275 5RAE ZAHEAY (A135: 1589; AIFE A
11590 ) » —f{E@%4eE - —(EEEESE - B AE ARISE (The eighth
commandment [Exodus 20:15] focuses on the social relationships within
the community)
FE(RE vs ZiFEMANZEE 92 o> HERMEE - TG —EEENME
—ix ° E= AOMAYIE (The third commandment [Exodus 20:7, Lev
19:12] stands for all God’s covenant requirements of behaviour directed
towards himself. False swearing involved the use of God’s name in ®
connection with falsehood, or entering into a solemn commitment with no
intention of keeping it [Jer 5:2]). \/
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SEERELHEMMAS, SRSEMINEEESSNES (page
" X John L. Mackay (page 142):
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not treat with impunity those who have slighted HIS covenant ) °
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NLT 5:5 THEN THE ANGEL WHO WAS TALKING WITH ME
CAME FORWARD AND SAID, “LOOK UP AND SEE WHAT’S
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N/
gk 3/& EREREAR  EHRIRRE - (R - B
yLT 5:6 “What is it?” | asked. He replied, ‘It is a basket for measuring
grain (Hebrew: an ephah [20 quarts or 22 litres], and it’s filled with the sins
‘Hebrew reads: the appearance] of everyone throughout the land.”

E.E::l 5:6 3k : TEBFERE? | fzR : " 2 —(EETF  BERAFT2HAN

JERS °

NIV 5:6 | asked, "What is it?" He replied, "It is a basket.” And he added,
"This is the iniquity of the people throughout the land.*

NASB: | said, "What is it?" And he said, "This is the ephah going forth."
Agaln he said, "This is their appearance in all the land

=325 R E: 12N ;Transliteration: épé ; BB E: A

+HII

la) ESWIRIRE BATELAT, 1 AR 3 4HES, 10 FRHEEE: AIRIRE B E
fir "R HEE] (22 AFH =
1b) R R AL 27 2R v (o



Zsllustrated Bible Dictionary: Ephah, a word of Egyptian origin, meaning
~medsure; a grain measure containing ''three seahs or ten omers," and

equivalent to the bath for liquids ( ; ; ).
ey =
ZRXEEE:
N TN . DNSITT NI DN TR SN TR RN 6
this [is] And He said that is going forth  a basket this [is] and he said it what [is] So | asked
pT 023 Y

the earth throughout their resemblance

JRXE:E HEHAA AR KINASB—EL


http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Ex+16%3A36
http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=1Sa+17%3A17
http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Zec+5%3A6

*I] A 5.7 (&%ﬁ—ﬁ Bl 62

5:7 Then the heavy lead cover was lifted off the basket, and there

was a woman sitting inside it.

36 - FHmEmaE—E A |
Tﬁ%%ﬁﬁ%ﬁﬂ?

Bl 572_% H—ESEEVET - WL

BREZK ° ) BHTES

28 PR RS A ©

H] III

BRI BEETIIFRT ° &

EERWEIE | BEBELETTA > FREE R

» FIRFRIE T (page 153):

Bz 0 B0V ANBEERE
B mar IR - B AE e B4R _LRYS

—HERE > A HREEES e

— AR/

FHEEL (A5~11 ) EBIRMED—E

iR A 50 At AT

_aD 0000000000

ERYN S & izﬁ/\ﬂﬂﬁa GVE

:trf'.;ﬁ -JIJ:'E%@ ﬁ_‘ u

lll

~

-/
J.



IVP/BBC: lead=Though the NIV interprets this as a cover, the text refers
to it in verse 7 as a “talent” of lead (a particular weight, usually the
shape of a convex disk) and as a stone of lead in verse 8. Temple

S

~ foundation deposits often included metal pieces (gold, silver, iron,

bronze, lead), sometimes small scraps, other times large blocks and at
times square convex tablets or bricks.
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IVP BBC: lead=Though the NIV interprets this as a cover, the text refers to it
in verse 7 as a “talent” of lead (a particular weight, usually the shape of a
convex disk) and as a stone of lead in verse 8. Temple foundation deposﬂs
often included metal pieces (gold, silver, iron, bronze, lead), sometimes

small scraps, other times large blocks and at times square convex tablets or

bricks.
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U[T 5:8 The angel said, “The woman’s name is Wickedness,” and he

pushed her back into the basket and closed the heavy lid again.

Bt 5:8 KR © ' EXARBIE
sL&EF-

B MRS, REEm ARS
THEHEEERIE

o 1 RBRMHEHZAAEE T

AE[E')

SEE S (R, J?KE YW ; Transliteration: rish'§;

feminine of <H7562> (resha’); & &: wrong (especially moral) :- fault,

wickedly (-ness); F)55%, JE

1a) FE5E (1L BE{R LAY
1b) B3 (FHHEA)
1c) AR5 (fmiE B EHY).
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http://www.crossbooks.com/book.asp?strongs=H7562
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MAE 5: 9B VEHEE - RATMER ALK - EriEBstER - R
S IS S PT R BHAESK ~ AEF ek

NLT 5:9 Then | looked up and saw two women flying toward us, gliding on the’
wind. They had wings like a stork, and they picked up the basket and flew into the
sky.

B 5:9 #EERE _LEE - BRMEZAFHRARER ; #5538 Kesdps - &
& SHlES - #fPGEEET » RET -

S5 BERUEY) (FHEE ) EHERNER LB Em AR (H88:7 ) - ExHy
HiMEMAREFEDBSFLEFOMNRAKRABZE  RfEizHIFNE:= - &
TERADVWIC - @EWUE - P EELT IERIAENEZENEEA(F14 .
18), #EB KX MRALHIAEE -

IVP BBC: In the Old Testament angels are not female and are not portrayed with wings

(though in Dan 9:21 Gabriel perhaps comes in swift flight). In Ugaritic literature Baal's

sister, Anat, is portrayed with wings. In Mesopotamian art winged creatures are
generally either protective genies or demons. The goddess Ishtar is also occqsionall)&/

portrayed with wings. >\ @ o /
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5:30 RIBRBBENR LR - HF I R BB L

5:11 IR - BEEREHE - RtBEFRE -SEER ?)ETEH&#
B E T -
NLT:
5:10 “Where are they taking the basket?” | asked the angel.
5:11He replied, ““To the land of Babylonia (Hebrew: the land of Shinar),
where they will build a temple for the basket. And when the temple is

ready, they will set the basket there on its pedestal.”
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* John L. Mackay (page 149) Babylon was also renownedas a commercial
centre in the ancient world (Rev 18:11-20). It was thus an appropriate
symbol to denote the destination of those who through pursuit of earthly
riches had opposed the Lord’s cause and his ways.
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